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Note to our Guests and Friends Visiting St. Nicholas:

We offer a most sincere and heart-felt welcome to St. Nicholas Church! Please
be advised that according to the ancient traditions of the Orthodox Church, the
Sacrament of Holy Communion is to be administered only to Orthodox
Christians who have prepared themselves to receive the Holy Sacrament.

(Please note - Information to be included in next Sunday’s bulletin must be
submitted by noon on Thursday. Thank you! ~ Jennifer N. Bzik)

Please turn off or silence your electronic devices
before entering the church. Thank you.
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Divine Liturgy

AHTUDOH 1-1
Ncnosémca Tebe, 6cnoaum, Bcem cépauem moum,/ noBém Bcs Yyaeca TBos.
lMpunee: Monuteamn boropdanusl, Cnace, cnacu Hac.

Cmux 2: B coBéTe npasbix U cOHMe/ BeNus gena focnogns.
lMpunee: Monuteamn boropéanubl, Cnace, cnacv Hac.

Cmux 3: V13bickaHa BO Bcex BONsAX ero.
lpunee: Monuteamn boropéanubl, Cnace, cnacu Hac.

Cmux 4:/icnoBégaHne wn Benukonénue péno ero,/ v npaesga ero
npebLIBAET B BEK BEKA.

lMpunee: Monuteamn boropéanubl, Cnace, cnacv Hac.

Taxe o6a nuka: Cnasa OTuy n CbiHy n Ceatémy [Iyxy, U HbIHE 1 MPUCHO
N BO BEKN BEKOB. AMUHb.

lMpunee:MonvutBamu Boropoaumuel, Cnace, cnacu Hac.

AHTUDOH 2-1

Brnaxeén myx, 6osica N'écnoaa,/ B 3anoBegex erd BocxOLeT 3eno.

lMpunee: Cnacw Hbl, CbiHe Boxunn, poxaenca ot [1ésbl, nowowms Tu: annunyms.
Cmux 2: CvnbHO Ha 3emnn Byget céms ero,/ poa npasbix 651arocrioBUTCS.

lpunee: Cnacw Hbl, CbiHe Boxunn, poxaenca ot [1ésbl, nowowms Tu: annunyms.

Cmux 3: CnaBa v 6oratcteo B oMy ero,/ u npasaga ero npeboiBaeT B BeK
BEKa.



lNpunee: Cnacu Hbl, CeiHe Boxuni, poxaencsa ot [Aésbl, nowowms Tu: annunyms.
Cmux 4: Bo3cusi BO TbMe CBET NpaBbiM,/ MUITOCTUB W LWeap, U NpaBeaeH.
lpunee: Cnacu Hbl, CbiHe Boxunn, poxgenca ot [1ésbl, nowowms Tu: annunyms.

INuk: Cnasa Omuy u CeiHy u Ceamomy Lyxy, u HbIHE U MPUCHO U 80 BEKU 8EKO8.
AMUHB.

JNuk: EgnHopdgHbin CelHe n Cnose Boxun, BeacmépteH Cobit / 1 M3BONMBLIN
cnacéHus Hawero pagu / Bonnotutuca ot Ceateia boropdauubl 1 NprucHoaEBDI
Mapuu, / HenpenodxHo BOYENOBEYMBLINCA, / pachnHbINCA xe, Xpucté boxe,
CMEpTMo cMmepTb nonpasbin, / EanH Cein CeaTbia Tpouubl, / cnpocnaBnsieMblin
OTtuy n Ceatomy [lyxy, cnacv Hac.
AHTUDOH 3-1n, ncanom 109, rnac 4.
Peué Nocnoab Mo6cnogesun moemy:/ cean ogecHyto MeHe.
Tponapsb: PoxagectBo TBo€, Xpucté boéxe Hall,/ BO3Cus MUPOBKM CBET pasyma,/ B
Hem 00 3Be3gam cnyxaun/ 3se3aodro ydaxycs/ Tebé knanatucs, ConHuy MNMpasabl,/
n Tebé BéaeTtun ¢ BbicoTbl BocTOKa./ [6cnoaun, cnasa Tebé.

Cmux 2: léHpexe nonoxy Bparn Tosi/ nogHoxue Hor TBOWX.

Tponapsb: Poxaectso TBo€, Xpucte boxe Halw:

Cmux 3:Xean cvnbl nocnet Tu ocndégb ot CudHa,/ n rocndacTeym
nocpene sparoB TBOWX.

Tponapsb: Poxagectso TBoé, Xpucté boxe Halwu

Cmux 4: C Tobow Ha4vano B AeHb cunbl TBoen,/ BO CBETNOCTEX CBATbIX
Teonx./

Tponapb: Poxagectso Teoé, Xpucté boxe Halwu



BxogHoe

Poxdecmeo Xpucmoeo: V13 upéBa npéxae AeHHWubl poaux Tsa,/ knsatcs
Focnoab n He packaetcs:/ Tol Miepén Bo Bek no YnHy Menxucenékosy.

Tponapb PoxpgecTtBa XpuctoBa, rnac 4
Poxpgectsd TBoé, Xpucté boxe Haw,/ BO3cMsi MMPOBM CBET pasyma,/ B HeM 60
3Be3gam cnyxawmu/ 3se3nor yydaxycs/ Tebé knanatuca, ConHuy lMpaesapl,/ u

Tebé BéaeTun ¢ BblcOTbl BocTOKa./ [Ocnoaun, cnasa Tebé.

Cnaea Omuy, u CbiHy, u Ceamomy [yxy, U HbIHE, U MPUCHO, U 80 8EKU 8EKO8.
AMUHb.

KoHnpak PoxpaectBa XpucroBa, rnac 3
[ésa gHecb [lpecyuwectBeHHaro paxagaet,/ n 3emnd Beptén HenpuctynHomy

NPUHOCUT./ AHrenu ¢ nacTbipbMU CraBOCNOBAT,/ BOMCBM e CO 3Be3aot
nyTewecTBytoT:/ Hac 60 paan poguca/ OTpoya mnago, NpeséyHbin bor.

(Instead of the Trisagion)

Jluk: Enviubl BO Xpucta kpectuctecs, / BO Xpucta obnekocrecs, //
annunywa. (Tpuxobl).

Cnasa Omuy u CeiHy u Cessmomy Lyxy, U HbIHE U MPUCHO U 80 BEKU 8EKO8. AMUHb.
Bo Xpucta obnekdcrtecs. Annunyuma.

Envubl BO Xpucta kpectucrtecs, Bo Xpucra obnekocrecs. Annunyua.

MpokumeH, rnac 8: Bcs 3emns ga noknoHutea Tebé, n noet Tebé, / ga noeTt xe
nmeHn Teoemy, BeILLHWA.

Cmux: BocknukHute Fécnoaesun Bcsa 3eMns, nonTte e uvenn Ero, pagnte
cnasy xBané Ero.



AnocTon

(Fan.4:4-7) bpatve, erad npuvige KoHuvwHa néta, nocna bor CeiHa Ceoerd
EomHopdaHaro, paxxgaemaro oT eHbl, bbiBaemMa nog 3akOHOM, Aa NoA3akOHHbIS
NCKYNWT, Oa BCbIHOBMEHWE BocnpuimeM. [la siko ecTté cblHOBe, nocna bor [dyxa
CBlHa CBoero B cepaua Bawwa, sonmiowa: Aeea, Otue. Témxe yxé Hécun pab, HO
CblH, Allle NN Xe CblH, N HacnéaHuk Boxunm Nucyc Xpuctom.

(Galatians 4:4-7) But when the fullness of the time had come, God sent forth
His Son, born of a woman, born under the law, to redeem those who were under
the law, that we might receive the adoption as sons. And because you are sons,
God has sent forth the Spirit of His Son into your hearts, crying out, “Abba,
Father!” Therefore you are no longer a slave but a son, and if a son, then an heir
of God through Christ.

Annunywma, rnac 1
Annunywna. Annunyuna. Annunyva

Cmux: Hebeca nosépatot cnasy boéxuio, TBopeHue xe pyky Erd sossewaer
TBEPab.

Cmux: [JeHb OHW OTpbIraeT rnaron, 1 HOLLb HOLLM BO3BELLAET pasyM.
EBaHrenus

(Mdb.2:1-12) Nucycy poxawycs B Budneéme Nynéictem Bo axHn Mpoaa uaps,
ce BOJICBM OT BOCTOK npuunadLwia Bo Mepycanum, rnarontoLle: rae ectb poXxXaencs
Lapb Wypénckun? Bugexom 60 3Be3gy Eré Ha BocTtOue u npumadxom
noknoHnTuca Emy. Cnsiwas xe, Mpoa uapb cMyTUCS, 1 BeCb VepycanimM ¢ HUM.
N cobpae BCsi NEPBOCBALLEHHNKN U KHXKHUKW NOACKMS, BOMPOLLALLE OT HUX: rae
Xpuctoc paxagaetcsa? OHU xe pekowa emy: B Budpneeme UNyapéinctem. Tako 6o
nMcaHo ecTb NPOPOKOM: 1 Tbl, Bupneéme, s3emné Nyaosa, HUYNMXKE MEHbLUM €CH
BO Bnagblkax Mynosbix, n3 teb6é 60 usbliget Boxab, wxke ynacéTt niogn Mos
W3pauns. Torga Wpon Tan npusBa BOMXBBI M WCMBITOBALIE OT HUX BPEMs
saBnblMaca 3Be3abl. M nocnae mx B Budneém, peuyé: wegwe, ucnbitante
n3eéctHo o OTpouyaTu; erga xe obpsulete, BO3BECTUTE MU, SIKO Aa M a3, Wwea,
noknoHtoca Emy. OHu e, nocnywasLue uaps, naowa. W ce 3gesga, 1oxe sigeLwla
Ha BOCTOUE, masie npen HAMK, OoHAexe, npuwéalle, cta Bepxy, maéexe 6e
Otpoya. Bupgeswe xe 3Bes3ny, Bo3pagoBallacad pagoctuio Bénuew 3eno. U
npyweéawe B xpamuHy, sBugewa OTtpoya ¢ Mapveto, Matepuio Erd, n naguwe,


http://azbyka.ru/biblia/?Gal.4:4-7&c~r
http://azbyka.ru/biblia/?Mt.2:1-12&c~r

noknoHvwacs Emy, n otBépsLue cokpoBuLLa CBO4, nNpmHecoLwa Emy gapsbl: 3anaTo,
N NIMBAH, 1 CMUPHY. N BECTb NPUEMLLIE BO CHE, HEe BO3BpaTUTUCSH KO Mpoay, HbIM
nyTém OTbigoLa BO CTPaHy CBOK.

(Matthew 2:1-12) Now after Jesus was born in Bethlehem of Judea in the days
of Herod the king, behold, wise men from the East came to Jerusalem, saying,
“Where is He who has been born King of the Jews? For we have seen His star in
the East and have come to worship Him.” When Herod the king heard this, he
was troubled, and all Jerusalem with him. And when he had gathered all the
chief priests and scribes of the people together, he inquired of them where the
Christ was to be born. So they said to him, “In Bethlehem of Judea, for thus it is
written by the prophet: ‘But you, Bethlehem, in the land of Judah, Are not the
least among the rulers of Judah; For out of you shall come a Ruler Who will
shepherd My people Israel.” Then Herod, when he had secretly called the wise
men, determined from them what time the star appeared. And he sent them to
Bethlehem and said, “Go and search carefully for the young Child, and when
you have found Him, bring back word to me, that | may come and worship Him
also.” When they heard the king, they departed; and behold, the star which they
had seen in the East went before them, till it came and stood over where the
young Child was. When they saw the star, they rejoiced with exceedingly great
joy. And when they had come into the house, they saw the young Child with
Mary His mother, and fell down and worshiped Him. And when they had opened
their treasures, they presented gifts to Him: gold, frankincense, and myrrh. Then,
being divinely warned in a dream that they should not return to Herod, they
departed for their own country another way.

3apno0CcTONHUK, rnac 1-n

lMpunees: Benuyan, ayweé Mosi, / YHeCTHENLLYIO U CNABHENLLYO FOPHUX BOUHCTB, //
Aésy MNpeunctyto boropdaunuy.

Upmoc: Nobntn yéo Ham, / ko 6e3béaHoe cTpaxom, / yoobee mondauue; /
nb0oBuio xe, [1€BO, / NECHM TKATU CMIPOTSHKEHHO CITOXKEHHbIA HEeYAOOHO eCTb; / HO
n, Matu, cuny, // envko ectb NPON3BONEHNE, AaXb.

MpuyacTHbI

N3basnénme nocna Nocndéab nogem Ceovm. Annunyuwa. Annvnyua. Annunyuma.
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JlyXOBeHCTBY, MOHAIIECTBYIOIUM 1 Bepylomum [IpaBocrasroii Llepksu B AMepuKe, BO3TI00IeHHBIM
ugaznam B ['ocnioze,

E20a epems exce Ha 3emaro npuutecmeus Teoezo nepeoe HanucaHue éceneHHell 6bicms, mozoa socxomen
ecu 4e108eK08 Hanucamu umena, sepylouux Posxcdecmey Teoemy. Cezo padu marxosoe noseaenue om
Kecaps soszaacucs, seunazo 6o Teoezo Llapcmeus besnavansroe Poscdecmeom Teoum o6rosucs. Tem

Tebe npunocum u Mbl na1e UMeHHa20 0GHHOCA08US npasocaasHazo 6oeamemea Bozocaosue, sxo Bozy u

Cnacy dyw Hawux.
— Cparurens 'epman, nmarpuapx KoncranTHHONONBCKUI, CTUXMPA Ha XBaJIUTEX, r1ac 6

Xpucroc paxzgaercs! Ciasure!

B opHOM M3 CBOMX M3BeCTHeHIIMX TMMHOB mperozobHas Kaccus mpoBoguT mapasiienun Mewxay
napcrsoBanuem Kecaps u mapcrBoBannem Xpucra: «Korga ABrycr eJMHOBIACTBOBAI Ha 3eMJIe», —
FOBOPHUT OHA, — «<MHOTOBJIACTHE YeJI0BeYeCKOe MPEKPaTUI0Ch», U KOI/a B 9TO LIAPCTBOBAHHME POJIMIICS
Xpucroc, MHOroGOKHe HApOJIOB YNpasfHUIOCh. [1006HO TOMy, Kak MHOKECTBO TOPOJIOB MHpa
MepenwIo Mo eMHYI0 BJACTh, BCe HAPO/bI yBepoBaaH B euHOTO Bora.

OpHako CBA3b MEK/y 3THM /IByMs LADCTBOBAHHUAMM, JBYMs BJajipluecTBamMu — Puma m Xpucra —
NpOCTUPaeTcs Jajiblie MoaTHYeCKuX napasuiesed. [pombica Bowxuit yerpoun poxaenue Tocnosa B
TOT caMblif MOMeHT, korja Pax Romana, mup, obecreueHHbIi BosBblIeHneM Pumckoit nMmnepun,
nossosmn  Braroit Bectm 06 Mucyce Xpucre CcBOGOAHO —PpacpOCTPAaHATHCA 110 BCEMY
CpeausemHomopsbio, or Hepycanuma o Hrammm, Tamwmum, CesepHoit Adpuku u panee, 0
BapBapCKHX cTpaH u [lepcuackoit umMnepuu.

B T0 e Bpems MbI He JJOJKHBI 3a0bIBATh M O TOM POJIH, KOTOPYIO PUMCKas BAACTh ChIrpajia B KOHIE
3emHo# xusHu Cracurens, korga locriogp npesan Ce6s 3a M3Hb MUpa: OH ObLT OMUYyeM PUMCKMMH
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BOMHAMH, OCY’KIeH PUMCKUM TpaBUTesIeM, MPOH3EéH PUMCKUM KOMbEM. B KOHIE KOHIIOB, UMEHHO
PHMMCKHIi COTHHK npH3Ha coBepumBiieecs: «Mcrunno Yenosek Ceit 6p11 Coin Boxkuii».

Pumckas uMIiepckas B1acTh MPOJOKMIA MyTh NPUIIECTBHI0 XpUCTa BO IJIOTH U C/ieslaia BO3MOKHOM
aroCTObCKyI0 TIponoseab Epanrenys; ara ke BracTb mpuroBopusia K cmepru Camoro Bora. Tem
cambIM PuM 3aHMMaeT ABOMCTBEHHOE MeCTO B NpefaHuy LIepKkBH, Kak CUMBOJ OH SIBISI€TCS JBOSKHIM.
C opHoit croponsl, Mbl ropopum o Hosom Pume u Tpervem Pume: o napcrse Xpucrosowm,
yCTaHOBJIEHHOM Ha 3eMJle B PUMCKHX oflesk/iaX. Hamu apxuepen ¢ MX opJieliaMm M CaKKOCaMHM JI0 CHX
nop HocAT ob1aueHne umneparopos Bocrounoit PuMckoit nmnepun.

C apyroii croponsl, B HoBom 3asere — B Ilepsom nocsianuu caroro anocrosa Ilerpa u OrkpoBeHun
casiroro anocrosia Moanna (1 Tler. 5:13; OTkp. 17-18 U /jasiee) — MbI BUIMM, 4TO PUM OTOM/IeCTBIsATCS C
BaBHJIOHCKO# Gyanunedt, ¢ Mepycarnmom, yoMBaloImMM IIPOPOKOB M OTBEPralONMM ITOCAaHHBIX K
HeMmy. Pum npezicraer u kak rpaj Boxuit Ha 3emte, M KaK BePXOBHBIH I'Paji MUPA, BJIaJbI4eCTBO IIOTH
U INaBoJIa.

Opnako cBarutens 'epman KOHCTaHTHHOMONBCKUI B NPUBEJEHHON BbIIIe XBAJIUTHOM CTHXHpE
npejjaraeT HOBYIO, Gosiee BBICOKyIO mepcrektuBy. OH He IIPOCTO MPOBOAMT Mapasieny, Kak
npenozo6Has Kaccusi; paBHBIM 00pasoM, OH He OTBOJAMT PHMCKOH BJIACTH CAy4aiHYI0, XOTA H
NPOMBICIHTENIBHYIO Posib. BMecTo aToro on paccmarpuBaer Pum kak nmpsmoe opyaue Boxue. «H6o
mo ceit mpuunne Kecaps magan takoi ykas», — uro6sr asuaocsk Llapcrsue Boxue u Xpucroc mor
sanucarb CBOMX BepHBIX B KHUIY »kusHH. UTo OblI emle Hu coBepmt ykas Kecaps, uro 6br Hu
HamepeBasica caenarh Kecaps, npuunHa aroro ykasa Gbuta onpegiesiena borom u Geuta yacteio Ero
cBATOro 3amsicia, Ero ruiana. Ilpomsica Boxuii Gb11 ABrHKYIIEH CHIIOMN, pelaroiyuM (pakTopoM.

Korzga Bor corBopusn mup us mudero, OH cAenan aTo A TOro, 4toGbl MHp Mor mosHath Ero u
Bo3m06uTh Ero u uro6sr O mor aBuTh CBOIO J11060Bb MHUPY — uT0Gbl OH BO3IIOGHA MHUpP. ITO
OTHOCHTCH He TOJBKO K MHPY KaK abCTPAKTHOMY IIeJIOMy; 9TO OTHOCHTCA K KaXJOMy M3 Hac,
ABMSAIONMXCA MUKPOKOCMaMH, MajJIbIMH MMpaMu B cebe camux. Bor mo6uT Kaxa0ro us Hac Bceif
noaHoToi CBoeit M1068K; B 110681 OH cAenan BCE IS KaKA0ro U3 HAaC — Uil MeHsl U Jyisi Bac. Kax
ropoput caTol amnocron Ilasen: «scé Bame: IaBen s, miam Anostoc, win Kuda, wimm mup, nim
JKU3HB, WM CMEPTh, WIM HacTosAMee, WK Oyjyliee, — BCE Balle; BbI Xke — XPUCTOBBI, a XpHCTOC —
Bosxwuit» (1 Kop. 3:21-23).

Best mcropus ykaspiBaeT Ha nmpuniecTBie XpHcTa; BCe JeHCTBYION[HMe JIMIla Ha MUPOBOM ClieHe, Bce
UMIIEPHH YeJloBeYecKHe, BCe IUBUIM3AlMM OT Iyboyaiiineit JpeBHOCTH /I0 KOHI[A cBeTa; BCE aTO
CyIeCTBOBAJIO, CyIIeCTByeT U OyAeT cyuecTBoBaTh uib pagu Ero Ilepsoro u Broporo nmpumrectsus.
Bosee Toro, mockonsky Ero mpumecrsue Gputo pagum Hac — He pagu Hero, u6o On B Csoei
G0KeCTBEHHOM CaMO/J0CTaTOYHOCTH HU B YeM He HyK/IaeTCsA — 9TO 3HAYHT, 4TO BECh MU CYIIeCTByeT
JUIA Hac, 1A KaX/Ioro M3 Hac — JJIA MeHs M Ui Bac. Bes Mcropus npousonuia, Tpoucxoaut u Gyzer
TPOUCXOAUTD Pajiu Bac.

PuM — MOUHBIA CHMBOJ 3TOH MCTOPHMH, BCEro MHpa dejoBedyecKuX coObiTmil. Tem campiM Pum
HEU30eKHO CIYKUT U MpoBOoJHMKOM EBanrenus, m opyamem Crpacreif, ¥ COIO3HMKOM, M Bparom
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Xpucra. llepkoBb B CBOEM 36MHOM CTPAHCTBHH TaKke TMO3Hata ABa uka Puma: Pum /lnoxternana u
Pum Koncrantuna; Pum xarakom6 u Pum Cesaroit Copum.

Tak u B Hameil coGCTBEHHOM KU3HU. MIHOI/A KM3HEHHDBIE 0GCTOATENLCTBA PHMHOCAT HaM PajioCTh,
uHorga — Gosb. Ho uro Gbl ¢ HAMM HM NPOMCXOAMJIO, Mbl JOJKHBI 3HATh, KAK TOBOPHUT BEJIHKOE
ZIyXOBHOE 3aBelljaHue, IpUnHIchBaeMoe npenogobuomy Cepadumy Beipuikomy, 4to Bcé 310 66110 OT
pyku sobsmero Bora. Besikast pasocTs, Besikask CKOpOb, BCAKOE yTelleHHe, BCAKOE HCIBITAHHe: OT
Hero Bcé 210 Gbu10. Bes Bcex aTHX COOBITHIA, H3BECTHBIX M HEU3BECTHBIX, NMPOIUIBIX, HACTOAIHUX U
GyAylux, Bbl ObI He GBUIM TEMH, KTO BbI eCTb. Bcé 910 — gap Boxuii BaM, 4T06bI BBl MOIJIM IIOJIy4HTD
Aap em@é 6opumii: Camoro Bora.

Ceropna OH sBJAETCA KaK HOBOPOX/EHHBIM Miagenern B oobaTuax Cpoeit IIpeuncroit Marepu;
Bckope OHa IIOHeCET ero B XpaM JJIs }KepPTBb, a 3areM — B usrHanue B Eruner. Tak GyzeMm e 1 MbI U B
cyacTee, M B HCIBITAHMAX moApakarb Ei, Bcerga mpocrupas k Hemy oObsrus Hamero cepzua.
Kpenko o6usB Ero, MbI ypasymeem, BMecTe co cBstuTeseM 'epmanom u npenogoousiv Cepadumom
BBIpUIIKUM, UTO BCE MpOUCIIeAlIee, C CAMOr0 Havyajla BpeMeH, CIyYHJIOCh IS TOT0, YTOOBI MbI MOTJIH
MPHHATH K 9TOMY MOMEHTY, K 9TOii Ielepe, K 9TUM sICJAsAM, U nepexuTsb [Ipuecrsie Bora Bo ruroru.

Bcé npousonwto st Toro, uro6sr On cran HamuM, a Mst — Ero.

Hamemy Mnazenny Criacuresio, TBopiyy u IIpombiciuTesio Bcero cyijero, HCTHHHOM JIro6BH Haumx
cepgen, Hamemy riaybodaiimemy Jenanwmio, Mcnonxennio namero Obitusi: Emy sxe mogoGaer
BCsiYeCKast II000Bb U IOKJIOHEHHE CO OT].[GM Ero u Bececssitbim Ero ,U‘yXOM BO BCe B€Ka 9TOro MuUpa U B
6eCKOHEYHYIO BEYHOCTD.

ITpuBercTBys Bac ¢ pagocrbio Poxaecrsa Xpucrosa,

C MOMMH NepPBOCBATHTEIbCKUMH MOJIMTBAMHM M GJ1arocioBeHHeM,
+THXOH,

Apxuenuckon BanHrronckuii,
Murponoaur Bces Amepuku u Kanazgpr
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Heavenly Father...

Physician of our souls and bodies, Who has sent Your only-begotten Son to heal
every sickness and infirmity, visit and heal us, Your Servants, from all physical and
spiritual ailments, through the grace of Your Son, Jesus Christ. Grant to us patience in
this sickness, strength of body, and recovery of health. Lord, You have taught us
through Your Word to pray for each other that we may be healed. For You are the
source of healing, and to You we give glory; Father, Son and Holy Spirit. Amen.

Prayers for the Health of the Servants of God:
Archbishops: Melchisedek Pleska, Nathaniel Popp

Igumen: Patric Carpenter, David Lewis

Archpriests: Nikolai Breckenridge, Thomas Edwards, John Perich, James Mason,
Claude Vinyard, David Shewczyk, lan Shipley, James Weremedic, John Onofrey,
George Hasenecz, Emilian Hutnyan, John Nightingale, Gregory White

Deacons: Geoffrey LoBalbo

Matushki: Liudmyla Breckenridge, Marie Mason, Johanna Bohush, Evelyn Edwards,
Paraskeva Vansuch, Myra Kovalak, Gloria Martin, Katia Vansuch, Lisa Weremedic,
Stephanie Onofrey, Julia Romanchak, Susan Kon

Servants: Bethany Bruder, Theresa Butler, Jennifer Bzik, Helen Cotirgasanu, David G.
Cudlic, Val Danchenko, Alexis Defoe, Maryann Dudash, Christopher Felix, Olga
Frimenko, David Gowarty, Tom Grammes, Rachel Hardesty, Artemiy Hartman, Kalista
Hartman, Dorothy Havrilko Nicholas Hazzard, Marina (Margaret) Heitzenrater, Don
Holobeny, Jonathan Hontz, Sava Hrebinka, Sherry Hromiak, Krista Irwin, Michael H.
Isbansky, Shirley Isbansky, Sarah Jubinski, Alexandra Keysock, William Keysock, Mary
K. Koretski, Stephanie Koretski, Bernard Kusior, Jean Kusior, David Lezinsky, Judy
Lezinsky, Radu Lungu, Mircea Lupo, Victoria Lustig, Olga Maksimova, Amber Metz,
Michael Metz, Lanelle Mikolaitis, Doina Marian, Kylie Pinho, Kiera Pheiffer, William
Podlusky, Kathy Porter, William Potter, Rosalie Radio, Laurel Riley, Gordon Roberts,
Leah Roberts, Barbara Roman, Victoria Ross, Mary Ruzila, Connor Samuels, Robert
Schainfeld, Catherine Shea, Janice Shumbata, Francine Slivka, Michael Slivka, Julia
Smith, Maeve Stuckey, Jerry Volkert Irene Witanek, Sandra Wyslutsky

Catechumens: Shane Ernst, Nicholas Heacock, Mithrin Moses, Adam and Nicole Pell,
Robert Peloquin, Bryan Peterson, Alejandro Santiago

Handmaidens: Ruth Finlaw, and her unborn child

Please remember them and all our homebound and nursing home
parishioners in your daily intercessory prayers.



